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In pâtchou d'Bonfô
(Patois d'Iai Barotche)

Vos saites c'ment moi que tos lés
sainmedis es duemoinnes, é yi dédient
è St-Ochanne brament de pâtcboux, è

yen é que sont étçhipaîs, mes aimis
En tiuderait qu'es v'iant pare tot
l'Doubs. Tiaind es s'en vaint, dés uns
se r'tiudant, pochequ'èls aint pris enne
petéte traite. D'âtres boussant dés peus
mores, êls en aint t'ni enne grosse que
yôs é tot câssaîe. De colère es sont allés
boire dés vares, es n'aint ran dains yôs
boyes, mains es r'montant lai gare aivô
dés boinnes crattaîes. D'Iai tchaince,
qu'èls aint dés bottes po yôs t'ni lés
djaimbes, mains lai pu belle ç'ât çté-ci :

In pâtcbou d'Bonfô, ïn duemoinne lo
maitïn qu'è n'fesaî piepe bïn tchâd,
véti en sportif, tiulatte de golfe,
tchâsses biantches, casquette biantche
sait d'touriste bïn gairni. El aicmençê
d'pâtchie d'à l'pont, décbendé contre
lo M'Iïn-dés-Laivous è yé ïn bon cô è

baiyie va lés tieutchis dô l'ceinmetéte.
Note Bonfô en saivaîe enne belle, lai
s'nainne devaint è n'aivaîpe poyu lai
pare, mains ci cô èl aivaît dit en sai
fanne en paitchaint, te voiré ci moché
qui t'veus raipotchaîe, èl était chur d'Iai
pare. E s'coitché drie ïn boûetchèt,
léché décbendre son vie, lo premie cô
è sente âtcbe, è r'boté son vie daidroit,
lo r'iéché décbendre, è lai r'senté, farré
è lai t'niaîe, mains elle se r'décortché.
En un qu'était d'iâtre sen è dié, elle
crevé de faim ç'te charangne, mains i
veus botaîe ïn pu p'tét vie, i lai veus
bïn aivoi. E voiyé ïn vécbé qu'était
bouctchie aivô dés lavons, monté déchu
po être ïn pô pu ât, r'boté son vie en
l'âve, è poinne dédains tac, è lai te-
niaîe, è tirai, c'était enne grosse, elle
n'aivainçèpe d'ïn centimètre, d'Iai
tchaince qui sens montaîe foûe qu'è

diét. Foûeche qu'è tiré, lo lavon qu'était
d'dôs çés pies s'câssé, roufe mon Bonfô
dains l'véché. E r'paitché chi vite qu'êl
était tchoi, mains èl était mô djainque
es dgenonyes, sacré poue dié-té, ç'ât
d'Iai miedge. Ma fois âye c'était d'Iai
pure qu'lo père Beuchat botaîe li po
faîre d'Iai niieûle po ses tchôs. E s'boté
ch'lai rive di taleus, rôté ses soulaîs po
s'nenttayie, un cpie l'aivaît vu i dié,
vînt tlaivaie en note bacouse, te
n'veupe aîvoi chi fraitl. L'Bonfô dié
ç'ât mai fanne L'être répongé, raîve
po tai fanne fô, ç'nâpe lée cpie t'veus
nenttayie.

Djôsèt Bâdet.

Au Moulin de la Mort
Le site se trouve dans la commune

des Bois, sur la rive droite du Doubs, à

moins de quatre kilomètres du barrage
de retenue de l'usine électrique du
Refrain. Le plus simple est d'y descendre
par le Cerneux-Godat, comme faisaient
les contrebandiers et les muletiers du
temps jadis. Le nom de ce moulin vient
peut-être de la racine germanique
« mur », signifiant pierre brisée. II
existe à proximité, sur le passage du
chemin des mulets, un lieu-dit dénommé
Roche fendue. Au Valais et dans les
cantons de Vaud et de Fribourg, les
lieux de cette appellation sont des
endroits arides.

D'aucuns pensent que le nom de
« Mort » serait tout bonnement dû à

Amis patoisants

La truite du Doubs se mange aux

Deux -Clefs
Slouder Germain ST-URSANNE
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